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XBCHIPILLI pance croup

Xochipilli (So chee-pee-lee) 1s a
group of young people dedicated
to the preservation and perform-
ance of Mexican folkloric culture
through the medium of dance.

Formed five years ago under
the directorship of Rick Mendoza,
the group started as all things in
life—without want, without feel-
ing, but full of youthful spirit.
Students from various universities.
colleges, high schools, and junior
high schools in the Santa Clara
Valley came together to revive
what is left of our folkloric past
here in the United States. In those
five years, with the assistance of
Frank Frausto, who acts as Busi

beginning classes are held on
Tuesdays from 7:00-9:00 at San
Antonio Elementary for those per-
sons 15 years and up who are in-
terested in learning Merican folk
dance.

As a non-profit organization,
Xochipilli’s monies raised through
performances, fund-raisers, and
donations are not distributed to its
members but instead collected in
the treasury for the purchase of
costumes and props, paying mu-
sicians, and other costs. In addi-
tion to these costs, it has been pos-
sible for half of the members to

| go to Guadalajara, Jalisco and the
| other half to go to Merida, Yuca-

tan to learn dancing from well-
known teachers of those regions.
This year Xochipilli will re-

| ceive city funds to implement its

ness Manager, the group has
grown and matured. ]wx'l'numlzl:
extensively throughout the Bay|
Area.

Xochcipilli meets three times a |

week for practice at San Aulonio |

Elementary School, Wednesday
and Thursday evenings from
7:00-9:00 and Saturday mornings
from 9:30-12:00, in addition to
performing at various events on

weekends. Such events include
performing at schools, colleges,
churches, senior citizen centers,

weddings, fairs, and city events
such as Tapestry in Talent. Also,

“master program’ in which mas-
ter teachers from Mexico will be
brought to San Jose to teach the
group authentic dances from vari-
ous regions of Mexico. The group
will thus learn directly from the
teachers and not second-hand
from someone who goes to learn
and brings back the dances to
teach here.

On Saturday and Sunday, Oc-
tober 11 and 12, Xochipilli will




present its first two-hour program
at Montgomery Theater in a sa-
lute to various states of Mexico
including Yucatan, San Luis Po-
tosi, E1 Norte, Veracruz, Chiapas,
and Jalisco.

El Ballet Folklorico, Xochipilli
de San Jose, cordialmente les in-
vitar asistir su programa, Aires de
Mexico, auspiciada por la ciudad
de San Jose. Este programa sera
presentado el Sabado, 11 de Oc-
tubre, a las 8:00 de la noche y
Domingo, 12 de Octubre, a las
2:00 de la tarde en gl Mont-

gomery Theater localizado en la
esquina de las calles San Carlos
y Market en San Jose. Vengan a
disfrutar este tiempo con la mu-
siac, canciones, y bailes regionales
de Mexico. Entrada sera gratis
para chicos y grandes. Para mas
informacion, favor de llamar a
Ricardo Mendoza, director, al 295-

5268.
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GARCIA Enterprises
El Excéntrico & Garcia Printing
408/294-4040 - 274 Terraine St.
San José, Ca. 95110

Drive Safely This

Oct. @ 3lst

HALL&SWEEN |

Salvador Palomares
408/288-7136

W’O“gét jron

PALOMARES ORNAMENTAL IRON

“Everything In Ornamental Iron”
Fences - Gates - Windows
Si Habla Espafiol

DR.JUAN DE HERRAS,
D.C.

OFICINAS
QUIROPRACTICAS
Casos de Accidentes Auto-
movilisticos Casa o Trabajo
TELEFONO 249-1244
2351 Forest Avenue San José
Directamente atras del ..
Valley Fair Shopping Center




. . La realidad de mi
mundo poético. , se origina,

Alma mia! .

Oh, misterio . . . en tu dulce

sonrisa, que se prolonga suave
w y tiernamente hasta el escenario
marchito y sombrio de mi
existencia.

Es rumor de canciones que vienen
del mar, sobre alas doradas, a
mi mundo rugiente, a postrarse

piadosa, como un beso, de luz,
sobre las rocas dolientes de mis
palidos secretos.

Es la fuerza, sin fuerza de mi
alma entumecida, al

sentirse cautivo de una extrana

quimera, generando un concierto
de muisica excelsa con sabor a

misterios del tiempo sin horas.

Es que t4, alma mia !. . . llevas,
una flor que crece a tu sombra
para encontrar en ella el volcan

de la dicha, sobre esta tierra
llena de sol y de lluvia, con

bellos paisajes y suefios de gloria.

T1, que ves pasar el tropel de
mis penas, desde las ventanas
abiertas de mi corazén, deténlas

espectro que sorprender quiere,
la fé de mi espiritu.

T, que eres el arquitecto de las
decisiones, abre tu cavidad a las

cosas esquivas, y con mano
implacable, sepulta las cadenas

que esclavizan la expresién de
mi sentimiento.

Oh. alma mia !. . . T que siempre
lloras cuando me ves llorar en

la sombra incrédula,

Aytdame a llevar el equipaje de
esperanzas, a traves del viaje
de mis suerios.

Y, cantemos entonces; cantemos
al mar, a la novia, cantemos a
la vida, al sol y a la aurora, que

brilla en las cubres nevadas, para
arrancarle al cielo, su

silencio magico.

Al final, el compas del tiempo
hard su propia estructura para
que el alma de mi alma. pueda
expresar los ecos afiejos. de sus
joyas cautivas, que dormidas
quedaron en las podticas
playas, como un drama
inconcluso.

sin piedad, para arrebatarle al

por KARL R. BERNARD




EXAMEN de los 0.J08

pa—g Por el Doctor:
BB curvaey B GLENN MARKS, O.D. 1
‘@‘:x m (Se Habla Espariol)
Para Adultos y NiRos
Examen de Lentes de Contacto Prueba de Glaucoma
Se Acepta Medi-Cal
TELEFONO: 297-2874
EDIFICIO SEARS
1350 W. San Carlos St., San Jose, CA 95126
Abierto: Martes, Miercoles/Miercolos
En la Tarde, Viernes y Sébado

Spartan Dodge

Por muchos atios sirvviendo a la comunidad latina,
ahora le< ofrece la mas moderna y brillante carro-
ceéria K’ (K-Car Dodge Aries). Adem4&s una linea
completa de automdviles, vans, conversion vans, y
camiones, asi mismo un surtido numeroso de toda
clase de vehiculos usados. Llamelo hoy mismo y haga
una cita con Carlos Bravo y disfrute al ser atendido
con esmero y la cortesia que usted y su familia
CARLOb merecen.

BRAVO 4590 Stevens Creek Bl., San Jose, Ca. 408/297-2550

DALE and REYES
Club G& I'estaurant

Vinos y Cerveza de todas clases

¥

923-9962
1614 E. Santa
Clara St, S. J.

923-9558
% 1564 E. Santa
Clara St., S.J.

Amado y Reyes de La Cerda
1362 S. Main St., Milpitas, California 408/946-7070
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Dr. Nancy Hunt and Kimberly
Dutton, 5 and-a-half. (left), were
first to get their feet wet at the
“wade-in’’ that was part of the
dedication of a new pool at San
Jose Day Nursery, 33 North 8th
St. Close behind was Maya |
Garcia, 4 and-a-half, helped by |
her father, Richard Garcia, a |
member of the United Way |
Agency’s board of directors. The |
pool, designed by Wilfred Bless- |
' ing, FATA and Associates, was fi- |
nanced by a Community Founda- |
tion of Santa Clara County grant |

San Jose Day Nursery

COUPON

4 with this coupon

AND

All You Can Eat
from the

SALAD BAR.

COUPON GOOD FOR ALL MEMBERS OF YOUR PARTY

ONLY AT BURGER PIT!

SENIOR CITIZENS

COUPON

SAN JOSE - MONTEREY HIWAY (RANCHO

SAN JOSE - 803 SOUTH WHITE RD. (NR STOR\j
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Franklin le dara un tratamiento
equitativo y especial
cuando Ud. necesite hacer un
préstamo para comprar su propia
vivienda.

@ Esto es lo que significa este simbolo

wsmoeon e Para Ud. . . .y para nosotros:
PRESTAMOS
EQUITATIVOS PARA
VIVIENDA Como Institucion de Préstamos Equitativos para
Vivienda, Franklin considerara su aplicacién de préstamo
para comprar su propia vivienda basandose primordial-
mente en su abilidad para contraer esta nueva responsa-
bilidad financiera . . . sin tomar en cuenta su estado civil,
SeXo O raza.

Como interesado en obtener un préstamo
equitativo de vivienda, Ud. tiene plena libertad de hablar
con el Gerente de la Oficina de Franklin Savings en su
localidad para averiguar qué requisitos debera llenar para
obtener un préstamo para comprar su propia vivienda.

San Francisco
Oficina Principal: 1201 Market Street, 415/863-4628
Oficina en la Mision: 958 Geneva Avenue, 415/334-8874

San José

Distrito Comercial: 66 W. Santa Clara, 408/295-6772

Oficina en Blossom Hill: 405 Blossom Hill Road,
408/578-1010

Otras oficinas de Franklin Savings se encuentran en
Danville, Larkspur, Novato, Pleasanton, San Mateo y

Santa Rosa. FSLIC amjﬁg%
""hﬂ“‘.

L Franklin Savings

And Loan Association




MEXICAN
AMERICAN

Voters
) Association

Voting can be profitable!!!
MAVA will give away free prizes to some lucky
VOTERS. The main idea is to get out and vote
and we are providing the inspiration. From
$500.00 to $1,000.00 will be awarded to lucky
voters, affer this November Election. Here's all
you have to do:
After you have voted put your name and phone
number on the back of your stub, then drop the
stub off at Blocker's Cocktail Lounge, located at
1246 E. Santa Clara Street, we have a collection
box stationed there. The lucky winners will be
chosen at random on Sunday, November 9, 1980
at 4:00 in the afterncon. So tell all your friends
and relatives. Voting can be profitable!!
The amount of both prizes and winners will de-
pend on the monies accumulated during our
present fund raisers.
MAVA is non-partisan and non-profit.
by Paul Curiel /
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Dry. Ivan T. Hendren/Quiropractico

Sufre de Dolar de Cabeza, corto de resuello, corazén presién de la sangre ,del estémago,
higado, condiciones de la piel, de los rifiores? Tiene un dolor en el cuello y en la espal-
da? Sabe Ud. que las torceduras de la espina dorsal ponen presién en los nervios y
cierran las fuerzas necesarias de los nervios que se transmiten del cerebro a todos los
érganos del cuerpo. Esta fuerza de los nervios dirije la funcién de los érganos y cuando
hay interferencia causa mal funcionamiento de estos érganos. Su doctor QUIROPRAC-
TICO buscaré las causas de este mal funcionamiento de sus 6érganos con anélsis cienti-
ficos quiropracticos. El doctor consultard con usted de sus problemas de Salud para de-
terminar si usted es de aquellas personas que responden a los tratamientos Quiropréc-

ticos. Sin compromiso. Tues. & Thurs., 8-6;-Sat., 8-12 pm
17705-A Hale Ave., Morgan Hill
779-3176/Mon.-Wed. & Fri. 9-5
Tel. 258-1615 Two Offices to Serve You 1621 E. Santa Clara




THOSE LITTLE VBICES .

STILL WHISPER
ABOUT HISPANICS

by ARMANDO RODRIGUEZ

The doctor aimed his flashlight
into my ears the other day and
reassured me that there’s absolute-
ly nothing wrong with my audi-
tory system. So why, I ask. do
those little voices perqmt’

They occur mostly when I'm

traveling. Over the past few
months, I've heard them in San
Diego, in Denver, in Phoenix, in
Chicago. in half a dozen other
cities.

Sometimes they affect a throaty
baritone; other times, they come
through in melodious soprano.

But they always say the same
thing:

|

We'd really like to hire more|

Hispanics, but our requirements
are somewhat specmll?ed Frank-

ly, we just can’t find enoug His-|

panic candidates to fill the kinds
of openings we have.

I experienced a remarkably
similar hearing irregularity 10 or
20 years ago. Then the little voices
were more metallic, more direct:

We can’t find any qualified
Mexican Americans.

Or Puerto Ricans, or Latinos,
depending on where I was visit-

ing.

|

In 89.99 percent of the cases
then, I didn’t believe what I was
hearing.

In 99.99 percent of the cases
now, I don’t believe what I hear.

And I am prepared to bite the
bullet.

I challenge any employer to
provide me with details on posi-
tions for which he or she can’t
find a qualified Hispanic.

T will locate not one, but more
than one. That’s my offer.

We are here. We number be-
tween 12 and 20 million. In spite
of the barriers which we have had
to hurdle over the years, we have

| worked and edged our way into

every field and profession. We are
engineers, doctors, actors, athletes,
bankers, brokers.

In California alone, there
now more than 150,000 of us at-
tending degree-granting colleges.
But while 17 percent of the men
and women in the national
civilian labor force are employed
in professional and technical
worker poxltlmls only 8 percent of
the country’s II]SI)(HII(\ enjoy
such I)Ie\tl{_{l()US. challenging and
well-paying jobs.

We have a well-documented
habit of migrating to those regions
where job opportunities are great-
est. Sevven of the nation’s eight
states with the greatest growth
rate in non-agricultural employ-
ment over the past 30 years have
large and growing Hispanic popu-
lations: Nevada. Arizona, Florida.
New Mexico, Colorado, California
and Texas.

We even, at last, have an astro-
naut in training.

Yet the national Hispanic un-
employment rate in May was 9.8
percent and climbing .in contrast
to 6.2 percent for Anglo-Ameri-

are

cans.
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The problem today isn’t educa-
tion, location, lack of mobility, or
language. It’s access.

By affirmative action or any
other means, qualified Hispanics
aren’t connecting up with willing
employers. We're unemployed
and underemployed.

A year ago, a Milwatikee man-
agement firm surveyed
corporate officials—mostly white
males—and asked them who they
felt had the best chance to prog-

ress under their affirmative action |#

programs in the next five years.

Fifty-one percent said women;
21 percent said blacks, 10 percent
said Vietnam veterans, 10 percent
said the handicapped, and 8 per-
cent said Hispanics.

It’s a reflection of the odds His-
panics face in their effort to gain
an equal economic footing in this
nation.

You've heard my offer.

FLERES

AUTO WRECHKING

Tony Marine/ Owner

2 Full Acres of Parts
Open Mon. thru Sat., 8:00-6:00 P.M.
10th St San Jose,

'E“B?’ $53 Pam

B> for junk or wrecked

AUTOS & TRUCKS

1133 N.

3,000 | &

7%
’/; ’II g

’/ ,;,'7/, 7

Just don’t ask me for a Hispanic
nuclear scientist who'll work for
$3.95 an hour. If you can’t recruit
a non-Hispanic at the wage you're
offering, you’re probably not of-
fering a competitive wage.

I recognize that many of the
voices I hear are sincere voices.

All T ask is the chance to dem-
onstrate that the lyric they chorus
is, at best, outdated.

293-7912




Ctub Latino Del Sa rado borazon
Los Invita a Un Baile
Sabado, 11 de Noviembre, 1980
Las puertas abrin a las 8:00 - Baile desde 9-1 A.M.
con la Musica de BERNIE FUENTES

Donacién $5.00 por pareja
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Sigue en las manos de la familia
Santiago Molina Flores. Al ser- s
vicio de la comunidad por22 afios

en San José. Los mejores platillos

Mexicanos y Americanos. Gracias
Amigos. Servicio eficiente y am- N
g 2 N g
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Banquetes y cumpleafios
Haga sus llamadas con
anterioridad.

118 E. Santa Clara St., entre
terecera y cuarta
Telefono 279-9795

@Q\‘Q&Qo
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HISPANIC SALESMEN

JOIN US IN THE EXCITING, BILLION DOLLAR
INSULATION AND SOLAR ENERGY BOOM.
WE NEED ALL THE SALES PERSONNEL WE

CAN FIND.

What maybe one of the biggest sales booms in U.S. history
is just getting underway! The insulation of millions and
millions of American homes, schools, churches, hospitals,
institutional buildings, factories and store building.

Benefits Offered Public
® Financing available at
8. percent A.P.R. mean-
installing insulation. ing monthly payback,
e Choose your own hours payments as low as $8
and be your own boss. month.
® Member of P.G.&E. in- ® 15 percent Tax Credit
sulation program. PG&E

Benefits Offered Salesmen

® Daily class instruction on
all facets of selling and

provides leads. PG&E
provides financing.

No slow periods — in-
sulation demand is year
round.

Free P.G.&E. attic in-
spection(s) after job s
complete.

Guaranteed professional
workmanship.

® FREE attic and wall esti-
mates.

YA

HOME &COM\/ERCIAL

FOR
INFORMATION
CALL 371-8844 4N\

ED BOJORQUEZ /CONTRACTOR

California Contractor’s License No. 371176
950 McGLINCEY LANE, CAMPBELL, CA 95008
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Lﬁ € mplouyment
Opgor&gunilzs
Associake Mechanical €n9ineer

$2153.00 - $2617.00 Monthly

Project Engineer for energy conservation.
HVAC, plumbing and pumping systems. Partici-
pates in design, construction, renovation and
maintenance of City-owned buildings and facil-
ities. Any combination of training and experience
equivalent to graduation from an accredited col-
lege or university with a Bachelor's degree in
mechanical engineering and three (3) years expe-
rience in professional mechanical engineering
work. Final Filing Date: Oct. 24, 1980. Apply City
of San Jose, Rm. 207, 801 N. First St., San Jose,
CA (408) 277-4204. E.O.E.

St
£

Aqui Encontrard el MENU mas
Extenso y Variado de toda la Bahia
Lo Més Selecto y Delicioso

TS En Comidas Mexicanos
Justino Venegas, Owner

297-6370 30 S. Second St.
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SAN JOSE—A dazzling array
of both song and dance, Desirée
Goyette appeared in concert Oc-
tober 4th, at the Montgomery
Theatre.

Though this was her first major
solo concert, performing in the
Jay Area is not new to Desirée.
IHer angelic voice has captured
crowds of over 40,000 singing the
National Anthem at San Fran-
cisco Giants and San Jose Earth-
quakes games.

Decirée. a stunning blue-eyed
brunette was a featured performer
for three seasons at Marriott’s
Grat America. There she received
rave reviews such as, “brightly
talented”  from  Entertainment
Critic Stanley Eichelbaum of the
San Francisco Examiner.

She is currently a professional
niodel representing the fashions of
Macy’s. Levi-Stauss, Fritzi of Cali-
fornia. and others. Among her
lelevision credits are commercials

for Northern California Datsun
Dealer<. and the San Jose Mer-
cury News.

Through her upcoming concert.
promote even
agreater miterest in her career as a
nrofessional  entertainer and re-
cording artist. Her program will
mclude  selections  from  Billie
Holidayv to Diana Ross. as well as
several of Desirée’s own COMposi-

Desirée hopes to

ltons.

“Nothing can compare to the
<atizfaction T receive through
sharing my talent with others.”

she explains. “I hope to make
them happier and inspire them to
reach for their dreams in life.”
Desirée is reaching for the stars
and mvites you to come along.

IREFE

“I wish I'd lived in the '20s or '30s
during the days of the Ziegfield Follies,""
says 20-year-old Santa Clara resident
Desiree Patterson. ‘It would have been
fabulous to have been on stage during
Ziegfield's elaborate, highly-costumed
production numbers,’’ she says with stars
in her eyes.

Desiree is living her dream, as best as a
youthful soprano might, at Marriott’s
Great America where she stars among the
Great America Singers in a gigantic
musical stage production called
“Broadway.”

The petite, strikingly beautiful brunette
Is a music student at San Jose State
University when she’s not on stage. ““I like
living in Santa Clara County and working
at Great America. It allows me to be in a
highly professional production withgat
having to travel the country. I like the
image of our show, too -- clean cut
American kids," Desiree say-s.

16



OYETTE
In concert

The shows at the Santa Clara theme
park are designed to appeal to a diverse
range of interests and age groups, Desiree
says, ‘‘Children love the music. It's ex-
citing to them. Children love color, change
in scenery, lighting and tempo. We put in
different color for the adults, too. They
look at us and think to themselves how
exciting and different it is to see young
people smiling and working so hard. I like
to think that they say to themselves, ‘Well,
kids aren’t so bad after all." They ap-
preciate our energy. You see, an
amusement park stage show has to appeal
to all ages.

+ Desiree Patterson has a knack about
ppealing to diverse tastes. Her full
prano voice sends chills through the
udience as she fashions a melodic echo in
the song, “‘Sound of Music,’’ and she brings
the audience to their feet ag she portrays

Fanny Brice in a “Funny Girl’’ number.
At Great America, Miss Patterson has

developed dancing skills along with her
beautiful voice. She and the 20 Great
America Singers tap their way to

exhaustion through 45 minutes of non-stop .

music and dance. Miss Patterson says part
of the magic of the show is this non-stop
energy. ““The thrill of the entertainers
performing superhuman, endurance en-
tertaining, that’s part of the thrill. That’s
what makes people want to come. There
can’t be a dull monent, because we're
entertaining children and adults and are in
competition with the park’s rides. It's a
difficult thing to draw people from
exciting rides and the outside experience
into a theater for almost an hour of sit-
down entertainment. If we don’t really put
out, they’ll walk out the door.”’

It's a challenge to keep a smile on your
face through all those shows,”” Desiree
says. ““We have and will be doing more
than a normal Broadway show does in a
season; over 1,000 performances last
season to 663,000 people and more this

year.
Desiree is a newlywed. She says her

husband is her “number one supporter.”’
And she seems to be his top supporter, too.
Both Desiree and her husband are active
and her job as an entertainer works well
with their particular lifestyle. Working at
Great America allows her a stable
schedule without road shows. ‘‘Not really a
hardship on a young marriage,” she says.
Desiree beams as she explains that he’s
manager of a local retail store.

Marriott’s Great America is not the end
of Desiree Patterson’s career, though she
admits great satisfaction at being part of
the park’s big stage productions. ‘‘Some
day, I hope to do some recording, perhaps
in a year. I'll also have a teaching
credential to fall back on. Music will
always be part of my life."”

“Perhaps it's better that I didn’t live in
the '20s or '30s,”” Desiree Patterson
reflects ‘“There are so many different
opportunites for an entertainer today.
And, I'm so grateful to work here and play
to these large audiences. The audiences
here are probably as big as Zigield ever
played to, anyway."
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Qaixe el secreto usado for los
reyes, hace siglos, y redes-
cubierta y nombrada for el famoso
Doctor D. D. Palmer en 1895. Y
-ahora como antes se sigue usando
como la ciencia natural de salud
que no usa drogas ni operaciones.

¢Nunca se a pregunatado Ud.
por que se enferma? (Tal vez 1
peso, la edad, un accidente, la
alimentacién, sus emociones? Si
esto fuera cierto toda la gente vie-
ja, gorda, nerviosa, y desnutrida,
estuviera enferma, 1y la gente’
joven, delgada, la bien alimenta-
da estubiera sana. Pero solo es
una teoria que no es cierto porque
hay mucha gente enferma, que no
es debido a la gordura, ni a la ve-
jez, ni a la desnutricién.

¢Entonces por que’es que la gente
se enferma?

L Deorproie....

l
Tuve una caida muy grande y
con muchos dolores. Sin poder
caminar. Hoy me encuentro muy
bien estoy en tratamiento con el
Dr. De La Cruz y en tan poco
tiempo me siento muy bien.
Gracias Doctor
Elvira Herrarte

¢Porque es que una gente se qie-
bra un hueso mas facil que la
otra?

La respesta es porque la persona
resistis. La Quiropréctica le ayuda
dl cuerpoa levantar estaresisten-
cia para  que usted goze de una
salud sana y saludable. Si usted
esta enferma por favor 1ldmenos
para una consulta gratis. Al tel.
259-7800 o venga al 3110 Story
Road en San Jose.

O al tel. 648-0400 en el 2450
Mission St., en San Francisco, Ca.

Les deseo la mejor salud.

9, Lholino % @O%Cg/uﬁ/

{

|

Hace algin tiempo sufria de
fuertes dolores de cabeza, visité al |
Dr. De La Cruz y gracias a él me
siento como nueva pues a la 3ra
visita me desaparecieron por com-
pleto, espero que muchas personas
puedan decir lo mismo.

Gracias mil Dr. De La Cruz.

Carmen Fablaz




OPEN LETTER FROM THE

SAN
AMIE

Rudy G. Belluomini

What is the San Jose
Mexican-American Chamber of Commerce?
The San Jose Mexican-American Chamber of Com-
merce is a non-profit organization that was created for

the following purposes:

1. To promote business, industry, commerce, and
culture within the community, for all small
businesses

2. To increase better understanding between the
small business man and the community at large

3. To encourage the full development of resources
of the City of San Jose, The County of Santa
Clara, and the surrounding trade areas, which
will promote and enhance the welfare and up
building of the iocal economic community

Mexican-American Chamber of Commerce
History & Goals
The Mexican-American Chamber of Commerce was or
1ginally established in 1973, by a group of cemmun:ity
busiress mer: to serve the interest of the businessrnan
in San Jose with these goals in mind
1. To assist existing businesses in expansion
2. To assist individuals and other social groups in
establishing businesses
3. To further expand our services in assisting on
translations, and coumseling international
business transactions
4. To promote the San Jose Mexican-American
Chamber of Commerce as a vehicle to promote
Conventions and Tourism activities

for

Que Es Lo Que Representa La Camara de
Comercio Mexicana de San Jose?
Es una organizacion fundada por un grupo numerosc
de comerciantes, consejeros, y otros profesioneles de
este region-——con el propositio y objetivo de
1. Otorgarle asistencia tecnica al comerciante e in-
dividuo de habla espanol el condado de
Santa Clara
2 Promover mayores y mejores oportunidades en
el comercio e industria para miembros de todos
los sectores de la comunidad
3. Generar un completo desarrollo de recursos en
la ciudad de San Jose, y el condado de Santa
Clara, con el objeto de mejorar y engrandecer
la comunidad economica

en

las condiciones de
local
4, Promover mejores relaciones economicas entre
los comerciantes y hombres de negocio de
habla hispana, entre la comunidad en general y
los paises Latinos Americanos
Nuestros servicios son completamente gratuitos y
nuestra oficina esta a su disposicion
® Seria un gran placer subscribirlo como socio a
nuestra gran organizacion. Tenga la bondad de co-

municarse con nuestras oficinas.

E MEXICAN-
RICAN chamber

off commerce

To Our Future Members:

In order to increase better understanding be-
tween the businessman, and the Community
at large, the Mexican-American Chamber of
Commerce of San Jose was organized in the
year of 1973, and immediately voted into
the National Mexican-American Chamber of
Commerce.

We feel the urgent need to encourage and
educate the small business members in our
community and to have them enter into the
mainstream of the economic development
by becoming a part of the industry and plan-
ning for the betterment of all people of San
Jose without prejudice.

Thus we wish to maintain our identity in or-
der that we can act as a voice that has the
respect of not only the small business man,
but all ethnic groups as well as civic-indus-
trial organizations, for the betterment of
everyone in the City of San Jose, and Santa
Clara County.

One of our prime areas of emphasis will be
to expand our membership. With your help
and cooperation, our Mexican- American
Chamber of Commerce will greatly improve
as we coordinate our efforts to achieve our
goals.

Thank you for your support.

Sincerely,
Board of Directors

Commerce Senior Comerciante:

“As a member of the San Jose
Mexican - American Chamber of
Commerce I would like to invite
you to join our group.”

Rudy G. Belluomini
IF YOU WOULD
LIKE TO JOIN,
CALL 266-8472
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$* RADIO PRENSA

| DIRECTORIO HISPANO Y GUIA DE COMPRAS = 5;

RESTAURANTES- RESTAURANTS
PIZZAS: Para LLevar a Casita
“Try Our Mexican Pizzas”

Esquina Calles McLaughlin
y Fair Sts.

295-5828

CAPRI INN
Mexican Food
& Dinners

Orders To Go

LINDA’S FINE MEXICAN FOOD
Linda Valdez para servirles
1179 E. Santa Clara St. 279-9498

TAQUERIA CASABLANCA

Prop. Tony y Tina Frausto

303 S. Capitol - Payless

Shopping Center 926-4442
EL MADERO RESTAURANTE

Lupe y Elida Valdez, Prop.

131 W. Santa Clara St.  279-9333
SASTERIAS - TAILORS SHOP

HECTOR'S TAILORING SHOP
Hector Hernandez, Prop.
1177 Lincoln Ave.

ARTICULOS RELIGIOSOS

293-0561

295-4150
De La
Gards 855 N. 13th St.
ENTRETENIMIENTO-

ENTERTAINMENT

LAS ROSITA'S BAR & GRILL
“Belia” una buena amiga
para serviles

460 E. Williams St. 297-6653

LA CANTINITA

. Cerveza-Vinos

=~ 4 "“Tenemos un cuarto

¢ especial para los
Pool-Players.”

fa S
%

Sus Amigos | Tel. 293-4288

Manvuel y Lydia|3006 E. Santa Clara
con Musica de

Guitarra

BLOCKER'S HALL
Cocktail Lounge
Blocker Villalba, Your Host
1246 E. Santa Clara

ACCOUNTING, BOOKKEEPING
JORGE W. DICOCHEA
Payroll-Bookkeeping

295-2020/293-4756

279-3773

BOTANICA AQUARIUS

Prop. MARIA GRACIETTE |
966 East Santa Clara St. \(
San Jose, Calif. 95116 M
408/280-7700
213/464-1112

BOTANICA SANTA BARBARA
Blanca Pinto, para Servi'es
791 St. First St. 998-0648

BELLEZA: Sala de

JEN’S BEAUTY HACIENDA

654 E. Julian St. 292-7484
Para Cita, Tel. Res. o Negocio

JENNIE'S HAIR FASHIONS
Jennie y Maria a sus ordenes
680 Willow St. 293-1897

HERNANDEZ ORNAMENTAL
EE }‘ IRON WORKS

Bus. 272-1417
sat ernanDEz Res. 292-3362
PASAMANOS — PORTONES — VERJAS PARA PISCINAS
REJAS PARA VENTANAS Y PUERTAS DE ALAMBRE
663 N. KING RD., UNIT 13 SAN JOSE, CA. 95133




SPARTAN DODGE =

Joe les ofrece la mas reciente y moderna carroceria
“K” (K-Car Dodge Aries) conjuntamente con la mas
completa linea de automoviles-vans y camiones
Dodge y un amplio surtido de vehiculos usados. Haga
una cita para ser atendido con la cortesia que han
distrutado las familias de habla espafiol por muchos

anos. ‘

JOE
4590 Stevens Creek Bl.; San Jose, Ca. 408/247-2550 VALTENTIN

(408)294- 4040 / 274 TERRAINE ST. SAN JOSE, CA. 95110




Come
to

MEXICAN-AMERICAN

DAY
Sun., Oct. 26-1:30 & 7 p.m.

at the

“GRAND
NATIONAL

Rodeo
Horse Show o d
Livestock Expo. .‘;__‘
* Mexican Rodeo Stars ZC‘I‘ ‘
/4

* Mariachi Bands
» ® Mexican Trick Roper/

< \ ~\'\ ‘.,,\’\-\

{.""GREAT SHOW FOR ALL

TICKETS - (415) 469-6065
OR MOST TICKET AGENCIES

$3 to $8

S G L plILlIEE




RACHEL BARAJAS

COUNSELORS HELP
STUDENTS’ SELF
DEVELOPMENT

“I want people to have the cour-
age to try things they’ve always
wanted; to make some of their
dreams come . true,” says Rachel
Barajas, a counselor at the San
Jose Job Corps Center’s eastside
facility.

That kind of motivating, she
<aid, is what Job Corps does by
providing an environment that en-
ables young adults—mainly local
Chicanos—to ‘‘grow as indivi-
duals.”

She termed Job Corps a first
tep. a place where students who
previously were “‘cruising through
life” learn what can be accomp-
lished by “committing themselves
to something.”

“The most encouraging thing to
me,” explained the Job Corps
counselor, “is to see someone who
comes in thinking they will never
accomplish anything and will al-
ways have at mediocre life, and
then see them leave with a smile
and a feeling that they can make
. difference in their life.”

A 1976 graduate of the Univer-
sity of Santa Clara with a degree

in psychology, Mc. Barajas came
to Job Corps a few months after
leaving college. She first worked
as a resident advisor in one of the
program’s downtown dormitories,
and in 1978 was prompted to her
current counseling position.

Prior to coming to Job Corps
she worked at various places, in-
cluding in the retail field, in a
legal office, and in electronics, but
never felt satisfied. Now she says,
“I love my work,” which she
termed ‘“fast, varied, and com-
plex.” :

As a counselor she said she sees
herself as a friend to the students,
which she defined as a person who
is honest with them, questions and
confronts them if necessary, and
trys to make them “be aware and
think” about their actions, but at
the same time always supports
them as a ‘“person.”

A lifelong San Jose resident,
Ms. Barajas grew up only a few
blocks from where she now works.
She has a sister in San Francisco,
a brother who is with the Census
Bureau in San Jose. Her father,
Ramon, is a roofer, and her
mother, Beatrice, recently became
a medical assistant.

“I used to go home form Job
Corps and tell my mom stories
about the students and their ac-
complishments,” she said. “It
made her aware of what she might
be able to do.” As a result she
found a local training program
suited to he needs, Operation SER,
and there she earned her high
school equivalency diploma and
then completed difficult training
as a medical assistant.

Now the counselor can use her
mother as an example when she
tells students, “Nobody is ever a
failure; some people just aren’t
ready yet.”
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Con una linea Completa de Products Mexicanos
y Tortillas Calientes cada hora. You'll find
Personalized Service from our friendly staff.

We carry Beer & Wine in our Liquor Department

Food Stamps Are Accepted. Come In Soon.

\EL GIGANTE DE LAS
SUPERMARKETS!

DOS TIENDAS PARA SERVIRLE A USTED

No. 1 400 South King Road - 408/272-2446
No. 2 - Story & White - 926-1292

24
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AMWAY Products

We have a good thing going, in our spare time. You too can
earn extra money . . . call me for details. New Distributors
will be published in El Excéntrico, please have YOUR photo ready.

We Have It All!
Tenemos de Todo!!

Homecare - Housewares

Vivian Nutrition & Diet= Personal Care William
Curiel Marcus
408/238-8751 408/294-2323

VISIARARK INSURANCE

center
22302l

Michael and Hope Delgado
Un Agente para todo sus Tratamientos de Aseguranza
LIFE ¢« HOMEOWNERS ¢ AUTO ® MOTORCYCLE
BUSINESS e BOATS e APARTMENTS

P

e MONTHLY PAYMENTS : ulms
406 West Capltol E}\p) ., San ]ose (,a LTI
At Maitines L
Compre ahora y ahorre
Gangas en muchos articulos

Mon Thurs., 9-7; Fri., 9-5; Sat., ' :
| { Mens Wear
Use Nues‘rro Plan Lay Away

para
ervir a usted en sus pra

Bank of Amerlca /

Don Blanca, Gayle y Eddie
Abierto de Lunes a Sbado de

<,> 30 AM. a 6:00 P.M

| lo r > Viernes ? First National/
asta las 7:30 P.M Master Charge/VISA
293-3236 - 86 South 1st En el Centro de San José




Ana C&, Paul

Mr. and Mrs, Jose and Ana Maria Durin
and
Mr. and Mrs. Oney and Mary Anne Roybal
request the bonor of your presence
at the marriage of their daughter and son

CORTE DE HONOR
PADRINOS
Padrinos de Honor
Lourdes Stefani Wayne Stefani
Padrinos de Velacion
Debra Blatt Jimmy Blatt
Padrinos de Arras
Magdelena Rendon Santiago Rendon
Padrinos de Lazo
Barbara Lujan Ronnie Lujan
Padrinos de Libro y Rosario
Lorraine Lujan Steven Lujan
Padrinos de Ramo
T heresa Avila Rafael Avila
Padrinos de Cojines
Myrna Morales David Rivera
Padrinos de Copas
Monica Rodriquez Edward Arguellas
DAMAS CHAMBELANES
Marisa Mendoza Jesus Duran
Martha Roybal Rudy Roybal
Pajecitos
Jose Luis Moran, Ir. y Irma Moran

at 3:00 o’clock in the afternoon
Sunday the thirty-first of August
nineteen bundred and eighty
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CITADEL'S

CANNERY WAREHOUSE
specializing in Serving RESTAURANTS

TERMS/Cash and Carry
Check our Lower than Wholesale Prices on these
heavy use items:

No. 6/10: TOMATO PUREE: < .o riain io,
50 1b: EARD /AMANTECA o5 o lo a'sasic sr0 0ie ol
No. 6/10 WHOLE TOMATOES "o i o varies Weekly
10010, RICE/ARROEG Sttt ol s o via
100 Ib. PINTO BEANS/FRIJOLES ........

CHECK OUR WEEKLY SPECIALS

We have an extensive line of canned vegetables and
canned fruit at wholesale prices.

2 percent off your complete purchase with this ad.

East Taylor between 9th and 10th Sts., San Jose, Ca.

PHONE 408/ 275-0410

£ - 77 af »”
A Swseo de Las Howes
Su amigo Anastacio Sanches los invita cordialmente a pasar
un buen rato en su lugar preferido “El Paseo de Las Flores™
donde lo delitard con su magnifica voz canténdole sus can-
ciones preferidas: ademas se le servird su cerveza preferida,
importada o del pais.
También se le comunica, que prox1mamente comenzaremos
con nuestras tardeadas en el Parque ‘“Paseo de Las Flores™” baile

y comidas.

551 Keyes Street, San José




CET FIESTH. . ..

The Center for Employment
Training held its thirteenth anni-
vversary fiesta with skill displays,

banners, cultural entertainment
and food booths which were repre-
sentative of CET’s diverse ethnic
population. Sunday, September 7,
1980 once again marked a com-
memorative date in the local his-
tory of San Jose. Over 10,000 peo-
ple celebrated the foundation of
CET, which offers skill training
and human development in over
24 skills. There were games, mu-
sic, mariachis, a dunk tank and
special children’s entertainment—
provided by San Juan Bautista
Child Devevlopment Center.

The official program included
various govvernment representa-
tives, the CET Board of Directors,
Anthony Soto, Chairperson; and
Mr. Russell Tershy, Executive Di-
rector. During the program San
Jose’s Mayor Janet Gray Hayes
presented a resolution and noted
that the culmination of CET’s
week, which was declaed from
September 1 to September 7, was
definitely representativ of the ef-
fectiveness of the organization it
commemorated. Supervisor Dom
Cortese, presented a resolution. He
has been one of the very early
supporters of the program and its

2 philosophy. Congressman Norm

Mineta presented Mr. Russell Ter-
shy and Anthony Soto with a flag
in commemoration of CET’s
longevity. Mr. Jim Caudillo, was
also present as a representative of
Mr. Ray Marshall, Secretary of
Labor. Ruth Anne Frakes, Varian
Associates, and President of CET’s
Industrial Advivsory Board pre-
sented the guest speaker of the
day, Mr. Lamond Godwin, Direc-
tor of National Programs, Depart-
ment of Labor. He was very in-
spirational and commended the
Center for Employment Training
for delivering what it promises,
especially in this economic hard
times. The Master of Ceremonies
was Rigo Chacon, South Bay Bu-
real Chief ror Channel 7.

After the official program,
over 10,000 people anxiously
awaited Little Joe Johnny y La
Familia’s performance. It was a
sight to see—when the headliners,
Little Joe and Johnny, arrived to
delight San Jose with their distinct
cound. It was evident that people
attending the program thoroughly
enjoyed the multiethnic composi-
tion of the talent which unselfish-
ly donated their services: Xochi-
pilli de San Jose, The Black The-
atre Workshop, Los Ninos de Az-

tlan, Camachaca, Sampaguita

Dance and Musical Group—many
thanlkec!
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Para Celebrar el XV Aniversario
del natalicio de su hija

Maria gnacz'az Monarrez

Sus padres Nicolds y Adelina Monarrez
tienen el honor de invitar a Ud. y a su apreciable
familia a la
MISA DE ACCION DE GRACIAS
Sabado, 25 de Octubre a la 1:30 de la tarde
Iglesia de Nuestra Sra. de Guadalupe
2020 E. San Antonio Street
San José, Calif ornia
CORTE DE HONOR:

DAMAS CHAMBELANES
Esther Aldama Casme Aguirre
Alicia Dominguez Angel Estrada
Martha Viscarra Victor Dominguez
Maria Teller Jests Aguilera
Rose Aguilera José Arrollo
Maldalena Aldama Albert Alvarez
Camerina Acosta Jestis Sanchez
Sylvia Sanchez Angel Sanchez
Maria de la Luz Delgado Daniel Sanchez
Badrbara Mondragon José Viscarra
Delia Sanchez Rubén Meraz
Leticia Viscarra Jobnny Ojeda
Lupe Gonzalez Leobardo Marez

Paje: Araselia Castillo




E % Red Rooster Market
Marqueta BDel Gallo Colorado

OFRECEMOS A NUESTROS
CLIENTES
* GIROS * MASA PARA
* BARBACOA RICO TAMALES
DE GALLINA Y DE RES * PINATAS
* CARNE FRESCA CORTADA
A SU GUSTO

515 Mclaughlin Avenue, San Jose, Ca.
(408) 294-3082
30 Manager/Tim GuHierrez




PERSENALIBABES

por CARLOS GOMEZ

Amables Lectores: Ahora nos
toca hablar de un Caballero que
es muy conocido en todas las es-
feras sociales, pues se trata de
nuestro particular amiga Santos
Villalba mejor conocido por
Blocker, que desde Alpine, Texas,
vino a California a la edad de 13
anos habiendo terminado sus estu-
dios secundarios en la James Lick
H.S. y que desde el afio 1956 y
precisamente en la misma escuela
conocid a su querida esposa Alicia,
le gusta mucho el football y juga-
ba con los Santa Clara Apaches.
Vuchos de Ustedes preguntaran
cémo vino el nombre de Blocker,
pues sto se debié al gran artistal
de television de Bonanza Dan
Blocker Sol Ross State y este gran
irtista fue el que lo bautizo con el
mote (de estimaci6bn) de Blocker,
tiene dos hijos: Eduardo 21, Bert
14; conocido hombre de negocios
tanto como sus hermanos David,
Jorge y Jacobo Villalba hombres
ampliamente conocidos en el norte
de California. Blocker se dedica a
la compra y venta de propiedades
1s1 como el famoso cocktail lounge
del numero 1246 al E. Santa
Clara, donde todas sus amistades
pasan ratos de solaz esparcimiento.
Blocker ha intervenido en 3 peli-
culas, “El perdén de la hija de
nadie,” ‘“Cada Parchada” y “Tres
contra el destino”, ademas su fa-
moso negocio se ha convertido en
el foco de atencion de todos los
artistas, persomas muy conocidas
de nuestra comunmidad asi como
infinidad de profesionistas y clubs
del norte de California y se ha
sabido captar el carifio y la sim-
patia de todos los que conocen este
lugar ademds Blocker siempre

ayuda a toda la comunidad de

habla

hispana; cuando llegd a

La Pareja més popular de San José
Blocker y Alicia Villalba.

California trabajé en los canerias
y en las cosechas de la fruta y
sobre todo como persona de nego-
cio siempre han sabido tratar a
todas sus amistades y clientela en
general con la misma atencién
tanto a las altos autoridades de
San José como a todos sus amis-
tades y nos da mucho gusto saber
que personas como Ellos que se
han formado a base de su propio
esfuerzo, ademas Blocker Hall es
el foco de atracién de artistas y
politicos, habiendo sido anfitriones
del Lic. Jilberto G. Pompa del de-
partamento de Justicia de los Es-
tados Unidos en su reciente visita,
asi como de los artistas, Leo Dan,
Julio Aleman, Kin Clave, Fede-
rico Arriaga, América Martin,
Lupita Ortiz, Norma Herrera, El
Pichi, Yolando del Rié6 y muchos
més, asi como productores y Di-
rectores de cine e infinidad de
cantantes de reconocido valia como
Pablo Galvén, Pepe Corona, Vic-
tor Buelna el fantaastico dueto de
las Rancheritas de Lidia y Patsy,
Mike Trevifio, Angel Jasso el
Guero Federico, Tony Ahumada,
Maclovio Contreras, Las Fron-
terias y muchos ortos que por el
momento se nos escapan de la
mente.




UETA

Anita Duarte, proprietress of
Lady Fair Market at 860 White
Road is inviting you to come by
and meet Domingo “Mingo” Ga-
lardo, the new manager of the
Meat Department at Lady Fair.
Although Mingo i1s new to Lady
Fair he is by no means new to

DED YADLDLE

FAIR MARKET

Tiendas de la Gente/The People's Market
‘ - F

side, having worked 20 years with
a prominent butcher shop in east
San Jose. So come in and ask
Mingo to Cut it Special for your
dinner tonight!

Tony Castro, retiring butcher is
seen welcoming Mingo to Lady
Fair. Good luck Tony and wel-
come to Mingo.

the butcher business or to the east-

Tiendas de la Gente /The People's Market
In the San José area 20 years with two locations
fo betier serve the community. Our friendly,
congenial staff are your Grocery Store Special-
ists and they welcome your patronage.
We Feature Fresh Meat Daily
Se Habla Espafiol para serviles mejor.
Nopales, Frutas frescas y Carnes frescas
todos los dias.

MARQUETA DEL VALLE
921 SOUTH FIRST STREET
SAN JOSE, CALIFORNIA

LADY FAIR MARKET
860 SOUTH WHITE ROAD
SAN JOSE, CALIFORNIA




